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1 John

*

We proclaim to you what we have seen and heard, so that
you also may have fellowship with us. And this fellowship of
ours is with the Father and with His Son, Jesus Christ. 4 We write

these things so that our joy may be complete.

2

> And this is the message we have heard from Him and
announce to you: God is light, and in Him there is no darkness
at all. °If we say we have fellowship with Him yet walk in the
darkness, we lie and do not practice the truth. 7But if we walk
in the light as He is in the light, we have fellowship with one

another, and the blood of Jesus His Son cleanses us from all sin.

81f we say we have no sin, we deceive ourselves, and the truth

is not in us. ?If we confess our sins, He is faithful and just to
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forgive us our sins and to cleanse us from all unrighteousness.
107f we say we have not sinned, we make Him out to be a liar, and

His word is not in us.

L 2

My little children, I am writing these things to you so that

you will not sin. But if anyone does sin, we have an advocate
before the Father—Jesus Christ, the Righteous One. 2 He Himself is
the atoning sacrifice for our sins, and not only for ours but also

for the sins of the whole world.

3By this we can be sure that we have come to know Him: if
we keep His commandments. 4If anyone says, “I know Him,” but
does not keep His commandments, he is a liar, and the truth is
not in him. >But if anyone keeps His word, the love of God has
been truly perfected in him. By this we know that we are in Him:

6 Whoever claims to abide in Him must walk as Jesus walked.
L 4

"Beloved, I am not writing to you a new commandment,
but an old one, which you have had from the beginning. This
commandment is the message you have heard. 8 Then again, I am

also writing to you a new commandment, which is true in Him
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and also in you. For the darkness is fading and the true light is

already shining.

1f anyone claims to be in the light but hates his brother, he is
still in the darkness. 1Whoever loves his brother remains in the
light, and there is no cause of stumbling in him. 1! But whoever
hates his brother is in the darkness and walks in the darkness.
He does not know where he is going, because the darkness has

blinded his eyes.

12T am writing to you, little children,

because your sins have been forgiven through

His name.
131 am writing to you, fathers,
because you know Him who is from the beginning.
I am writing to you, young men,
because you have overcome the evil one.

I have written to you, children,

because you know the Father.

14T have written to you, fathers,
because you know Him who is from the beginning.
I have written to you, young men,

because you are strong, and the word of God abides in

you, and you have overcome the evil one.
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*

15Do not love the world or anything in the world. If anyone
loves the world, the love of the Father is not in him. 16 For all that
is in the world—the desires of the flesh, the desires of the eyes,
and the pride of life—is not from the Father but from the world.
17The world is passing away, along with its desires; but whoever

does the will of God remains forever.

*

18 Children, it is the last hour; and just as you have heard that
the antichrist is coming, so now many antichrists have appeared.
This is how we know it is the last hour. 1° They went out from us,
but they did not belong to us. For if they had belonged to us, they
would have remained with us. But their departure made it clear

that none of them belonged to us.

20You, however, have an anointing from the Holy One, and all
of you know the truth. 21T have not written to you because you
lack knowledge of the truth, but because you have it, and because
no lie comes from the truth. 22 Who is the liar, if it is not the one
who denies that Jesus is the Christ? This is the antichrist, who

denies the Father and the Son. 22 Whoever denies the Son does not
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have the Father, but whoever confesses the Son has the Father

as well.

24 As for you, let what you have heard from the beginning
remain in you. If it does, you will also remain in the Son and in
the Father. 2> And this is the promise that He Himself made to us:

eternal life.

26T have written these things to you about those who are trying
to deceive you. 27 And as for you, the anointing you received from
Him remains in you, and you do not need anyone to teach you.
But just as His true and genuine anointing teaches you about all

things, so remain in Him as you have been taught.

28 And now, little children, remain in Christ, so that when
He appears, we may be confident and unashamed before Him at
His coming.

291f you know that He is righteous, you also know that

everyone who practices righteousness has been born of Him.

L 2

3 Behold what manner of love the Father has given to us, that
we should be called children of God. And that is what we are!
The reason the world does not know us is that it did not know

Him. 2Beloved, we are now children of God, and what we will be

has not yet been revealed. We know that when Christ appears, we
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will be like Him, for we will see Him as He is. 3 And everyone who

has this hope in Him purifies himself, just as Christ is pure.

4Everyone who practices sin practices lawlessness as well.
Indeed, sin is lawlessness. > But you know that Christ appeared to
take away sins, and in Him there is no sin. * No one who remains
in Him keeps on sinning. No one who continues to sin has seen

Him or known Him.

7Little children, let no one deceive you: The one who practices
righteousness is righteous, just as Christ is righteous. 8 The one
who practices sin is of the devil, because the devil has been sinning
from the very start. This is why the Son of God was revealed, to
destroy the works of the devil.

9 Anyone born of God refuses to practice sin, because God’s
seed abides in him; he cannot go on sinning, because he has been
born of God. 9By this the children of God are distinguished
from the children of the devil: Anyone who does not practice
righteousness is not of God, nor is anyone who does not love
his brother.

L 2

' This is the message you have heard from the beginning: We
should love one another. 12Do not be like Cain, who belonged to
the evil one and murdered his brother. And why did Cain slay

him? Because his own deeds were evil, while those of his brother
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were righteous. 13So do not be surprised, brothers, if the world
hates you.

14We know that we have passed from death to life, because we
love our brothers. The one who does not love remains in death.
I5Everyone who hates his brother is a murderer, and you know

that eternal life does not reside in a murderer.

16 By this we know what love is: Jesus laid down His life for us,
and we ought to lay down our lives for our brothers. 17 If anyone
with earthly possessions sees his brother in need, but withholds
his compassion from him, how can the love of God abide in him?

18 Little children, let us love not in word and speech, but in
action and truth. 1° And by this we will know that we belong to
the truth, and will assure our hearts in His presence: 20 Even if our
hearts condemn us, God is greater than our hearts, and He knows
all things.

21Beloved, if our hearts do not condemn us, we have
confidence before God, 22 and we will receive from Him whatever
we ask, because we keep His commandments and do what is
pleasing in His sight. 23 And this is His commandment: that we
should believe in the name of His Son, Jesus Christ, and we should
love one another just as He commanded us. 24 Whoever keeps His
commandments remains in God, and God in him. And by this we

know that He remains in us: by the Spirit He has given us.



o"CC L 4 16

>PPYbd>, e DAPAJ. ["AL V2N P"9CL>» VPPYbdL
<I'IV- bba NP~ "L bPlodY\

UV-Aec 4"\ e <dooA "L

4BRP"Ao-o_d\, bA> UV-CAd' b'Pa <"Ub, Hd-
@& >CAP"AeTdY PUAY UV- PULeD"D> V<92, raL
M o "< DPIPVIAYY [PV ALLL D'DL <P, 2L
> P'eLL PUN UV Do PULLeD DC'Lb2 b'Pa. <"Ub
bN<SPLG- Py XC VP Cd™ A'AL ALY PLLeD"e™ D1
3C 'L Vb bN<LPL PNA? A2 PULGD"B DAY, V-
DC'Ub? o< X bPOCT VAGIS? on D'DL <P b,
4Pa < bhP'Aad' o&low', PLLoD"H™
POINVACAra< Ta PPLHdM<i<:, ML <I'AV- bPPYbd4®
I<LPLT PP AT IV PN bt S <Pb
>XPNVCIP<, Vb b4 D>CodCad <"PA- 9da?,
fa D>o22Cd<? <"Pb» b<dbo2. 6Pa A2 PULoD"H
POXNVACIPT. T Ad" <AL bP'ol- PULeD? Pa2DCdI.
Hd™ A" <AL Vb PULeD"B b NVACHPT A
Pa2CdY M">L VP oWVl UVAe ' Ta
<o 'L



17 o"CC L2 4

2

4 Beloved, do not believe every spirit, but test the spirits to see
whether they are from God. For many false prophets have
gone out into the world. 2By this you will know the Spirit of God:
Every spirit that confesses that Jesus Christ has come in the flesh
is from God, 3and every spirit that does not confess Jesus is not
from God. This is the spirit of the antichrist, which you have heard

is coming and which is already in the world at this time.

4You, little children, are from God and have overcome them,
because greater is He who is in you than he who is in the world.
>They are of the world. That is why they speak from the world’s
perspective, and the world listens to them. ¢ We are from God.
Whoever knows God listens to us; whoever is not from God does
not listen to us. That is how we know the Spirit of truth and the

spirit of deception.
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*

7Beloved, let us love one another, because love comes from
God. Everyone who loves has been born of God and knows God.

8 Whoever does not love does not know God, because God is love.

?This is how God’s love was revealed among us: God sent His
one and only Son into the world, so that we might live through
Him. 19 And love consists in this: not that we loved God, but that
He loved us and sent His Son as the atoning sacrifice for our sins.

1 Beloved, if God so loved us, we also ought to love one
another. 12No one has ever seen God; but if we love one another,
God remains in us, and His love is perfected in us. 3By this we
know that we remain in Him, and He in us: He has given us of His
Spirit. 1* And we have seen and testify that the Father has sent His
Son to be the Savior of the world.

I51f anyone confesses that Jesus is the Son of God, God abides
in him, and he in God. 1® And we have come to know and believe
the love that God has for us. God is love; whoever abides in love
abides in God, and God in him. 17In this way, love has been
perfected among us, so that we may have confidence on the day of
judgment; for in this world we are just like Him.

18 There is no fear in love, but perfect love drives out fear,
because fear involves punishment. The one who fears has not
been perfected in love. 1°We love because He first loved us.

201f anyone says, “I love God,” but hates his brother, he is a

liar. For anyone who does not love his brother, whom he has
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seen, cannot love God, whom he has not seen. 2 And we have
this commandment from Him: Whoever loves God must love his

brother as well.

*

5 Everyone who believes that Jesus is the Christ has been
born of God, and everyone who loves the Father also loves
those born of Him. 2 By this we know that we love the children of
God: when we love God and keep His commandments. 3 For this
is the love of God, that we keep His commandments. And His
commandments are not burdensome, 4because everyone born
of God overcomes the world. And this is the victory that has
overcome the world: our faith.

>Who then overcomes the world? Only he who believes
that Jesus is the Son of God. ¢ This is the One who came by water
and blood, Jesus Christ—not by water alone, but by water and
blood. And it is the Spirit who testifies to this, because the Spirit is
the truth. 7 For there are three that testify: 8 the Spirit, the water,

and the blood—and these three are in agreement.



o"CC L2 5 22

bN<rl<d-. 8bba N~ 'L, Ta oA, Fa d, Do
bAS o'P<i Vb2 AGNIKY. IPUVICT <AL DNLPIA,
Hd™ <P P'PoCboo PULeD DNLPIA? <o PULLeDL™
D>Lb>, A2 bN<PL D>dP'"s>.,

WAJ" <AL bUV-4ol PULLeD D>dr's’ >PPUbd?
N<PriAc DUAN <AL Vb bUV-4ol PULeD> D>bPa AVP
DML PP, o¥ Vb VB UV-'CY PULeD? bPAS N<LPLo
Ddriy, 1DV N<SPIA2, PLLeD PPIodd® bPA ALNPA-,
fa D'DV- ALNPA? DdPP'® D", 2Ad <AL bb<-
D>drrl> D>C2 ALNPAL Ad <AY Vb b<db<d- PLLeD
>dr'y bA? DCLP ALNPAS.

bPA ALNPrA>

BP Yo 'ALA o< bUV-CTY A'AL D>NPo"bAAc> PULoD
D>dr', PO PURCTY VL4 bPA ALNPAS, MDY bbb
U<AcdA? Var'b<b>™ PULLoD, PYA? 9d> Vba-rLy>™ A'AL
D>NoCIA G, PS2Cda> 15PYAY P'CL V.62CdY> Ad" ad?
Vba-PLL?, PP'XCM VUAQL? AAV- bPAS ba-PLL Y,

PN AL V<< APDCLT<P? VLMo AAV-
Vb o>Ac bALSVLL, PLT'MAYY o PAULeD? Mod”
ALNPAS, AQo< bAab DLMCIAc< Vb bAGTVLbo
o>Ac. <y LMPOCIA? bASGOVLL o>AGc?. bAGY



23 o"CC L2 5

9Even if we accept human testimony, the testimony of God is
greater. For this is the testimony that God has given about His
Son. 1Whoever believes in the Son of God has this testimony
within him; whoever does not believe God has made Him out to
be a liar, because he has not believed in the testimony that God
has given about His Son.

11 And this is that testimony: God has given us eternal life, and
this life is in His Son. 12Whoever has the Son has life; whoever

does not have the Son of God does not have life.

L 2

131 have written these things to you who believe in the name
of the Son of God, so that you may know that you have eternal
life. 14 And this is the confidence that we have before Him: If we
ask anything according to His will, He hears us. 1> And if we know
that He hears us in whatever we ask, we know that we already

possess what we have asked of Him.

161f anyone sees his brother committing a sin not leading to
death, he should ask God, who will give life to those who commit
this kind of sin. There is a sin that leads to death; I am not saying
he should ask regarding that sin. 17 All unrighteousness is sin, yet

there is sin that does not lead to death.
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18 We know that anyone born of God does not keep on sinning;
the One who was born of God protects him, and the evil one
cannot touch him. 1 We know that we are of God, and that the
whole world is under the power of the evil one. 2° And we know
that the Son of God has come and has given us understanding, so
that we may know Him who is true; and we are in Him who is
true—in His Son Jesus Christ. He is the true God and eternal life.

211ittle children, keep yourselves from idols.
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2 John

1 The elder,
To the chosen lady and her children, whom I love in the
truth—and not I alone, but also all who know the truth— 2because

of the truth that abides in us and will be with us forever:

3 Grace, mercy, and peace from God the Father and from Jesus

Christ, the Son of the Father, will be with us in truth and love.

4] was overjoyed to find some of your children walking in the
truth, just as the Father has commanded us. > And now I urge you,
dear lady—not as a new commandment to you, but one we have
had from the beginning—that we love one another. ¢ And this is
love, that we walk according to His commandments. This is the
very commandment you have heard from the beginning, that you

must walk in love.

7For many deceivers have gone out into the world, refusing to
confess the coming of Jesus Christ in the flesh. Any such person
is the deceiver and the antichrist. 8 Watch yourselves, so that you
do not lose what we have worked for, but that you may be fully
rewarded. * Anyone who runs ahead without remaining in the
teaching of Christ does not have God. Whoever remains in His
teaching has both the Father and the Son.
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101f anyone comes to you but does not bring this teaching, do
not receive him into your home or even greet him. ! Whoever

greets such a person shares in his evil deeds.

12T have many things to write to you, but I would prefer not to
do so with paper and ink. Instead, I hope to come and speak with
you face to face, so that our joy may be complete.

13 The children of your elect sister send you greetings.
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3 John

1 The elder,

To the beloved Gaius, whom I love in the truth:

2Beloved, I pray that in every way you may prosper and enjoy
good health, as your soul also prospers. 3For I was overjoyed
when the brothers came and testified about your devotion to the
truth, in which you continue to walk. I have no greater joy than

to hear that my children are walking in the truth.

>Beloved, you are faithful in what you are doing for the
brothers, and especially since they are strangers to you. ® They
have testified to the church about your love. You will do well to
send them on their way in a manner worthy of God. 7 For they
went out on behalf of the Name, accepting nothing from the
Gentiles. 8 Therefore we ought to support such men, so that we

may be fellow workers for the truth.

T have written to the church about this, but Diotrephes,
who loves to be first, will not accept our instruction. 1°So if
come, I will call attention to his malicious slander against us.
And unsatisfied with that, he refuses to welcome the brothers

and forbids those who want to do so, even putting them out of
the church.
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11 Beloved, do not imitate what is evil, but what is good. The
one who does good is of God; the one who does evil has not
seen God.

12Demetrius has received a good testimony from everyone,
and from the truth itself. We also testify for him, and you know

that our testimony is true.

131 have many things to write to you, but I would prefer not
to do so with pen and ink. 4 Instead, I hope to see you soon and
speak with you face to face.

Peace to you.

The friends here send you greetings.

Greet each of our friends there by name.
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